





مُجمع املك هذ إوَطْبَاع ناي لقان اميم 






































الشّيخُ سي حاج محند محند طيب 

















ات 6 


بقلم معالي الشيخ: صالح بن عبدالعزهز + 
وزسر الشؤون الإسلامية والأوقاف والدصرة والإرشاد 
المشرف العام على المجمع 


الحمد لله رب العالمين: القائل في كتابه الكريم: 


والصلاة والسلام على أشرف الأنيياء والمرسلين: نبينا محمد القائل: 
١خي‏ ركم من تعلّم القرآن وعلّمهه. 


أما بعدة 
فإنفاذاً لتوجبهات خادم الحرمين الشريفين: الملك عبدالله بن عبدالعزيز آل. 
سعوده -حفظه الله-: بالعناية بكتاب الله؛ والعمل على رذيعهيين 
المسلمين؛ في مشارق الأرض ومغاربهاء وتفسيره؛ وترجمة معانيه إلى مختلف 
لغات العالم. 
وإيماناً من وزارة الشؤون الإسلامية والأوقاف والدعوة والإرشاد بالمملكة 
العربيية السعودية بأهمية ترجمة معاتي القرآن الكريسم إلى جميع لغات العالم 
المهمة تسهيلاً لفهمه على المسلمين الناطقين بغير العربيية؛ وتحقيقاً للبلا 
المأمور به في قوله ي: 
ة الإخواننا باللغة ال المجمع الملك فهد لطباعة 
المصحف الشريف بالمديدة المنورة أن يقدم للقارئ الكريم هذه الترجمة إلى 
اللغة الأمازيغية (اللهجة القبائلية) التي قام بها الاستاذ سي حاج محند محند 

















طب وراجعها من قبل المجمع الدكتور رضا بوشامة» والشيخ محمد طاهر 
ايقمونين. 

.ونحمد الله سبحانه وتعالى أن وقق لإنجاز هذا العمل العظيم الذي نرجو أن 
.يكون خالصاً لوجهه الكريم. وأن يتفع به الناس. 

إننا لندرك أن ترجمة معاني الفرآن الكريم -مهما بلغت دقنها- ستكون قاصرة. 
عسن أداء المعاني العظيمة التي يدل عليها النص القرآني المعجزه وأن المعاني التي 
تؤديها الترجمة إنما هي حصيلة ما بلغه علم المترجم في قهم كتاب الله الكريم؛ 
وأنه يعتريها ما يعثري عمل البشر كله من خطأ ونقص. 

ومن م نرجو من كل قارئ لهذء الترجمة أن يوافي مجمع الملك فهد لطباعة 
المصحف الشسريف بالمدينةالنبوية بسا قد يجده فيها من خطأ أونقص أو زيادة 


اللإفادة من الاستدراكات في الطبعات القادمة إن شاء الله. 
والله الموفن؛ وهو الهادي إلى سواء السبيل؛ اللهم تقبل منا إنك أنت السميع 


العليم. 














520056 50 
يسم آوّبٌ ذحْنِين يشر ذَالْحَانًا 


زوه 
سل الي الشيخ: صالح بن عبدالعزيز بن محمد آل الشيخ 
وزيسر الشسؤون الإسلامية والأوقاف والدعرة والإرشاه 


الشؤون الإسلامية والأوقاف والدعوة والإرشاد وِنْمُورْتُ 
ع 0 




















َع آنْصَانْ نَع آيَاته أن آوِتسوَسَقَمْ مَرَوِسوَطَْعْ كا دسَاوَنْ ان شا الله. 
أأنعشا إِوِتسمْلآنْ آي يَلان. «اللهسم تقبل منا إنك أنت 

















مقدمة المترجم 


* مسيرة ترجمة معاني القرآن الكريم إلى الأمازيغية قبل الطبع: 

قبل أن توضع الترجمة للطباعة بين أيدي الفنيين خضعت الترجمة لتصحيح 
نخبة من العلماء. مسي التاق ني مئان امسق اقرخ لسرن 
كفاءتهم العالية. وجهدهم الجاد. ووقتهم اك 
أكمل وجه ممكن.. وبالفعل فإن كل ذلك جعلنا ثثق تمام | 
الترجمة تتوافق -في حدود إمكانيات القدرة البشرية- مع ما ورد من قواعد 
.وأحكام في كلام الله العزيز. وات لندين لهم بكل عبارات الامتنانء ومشاعر 
التبجيل والشكر والعرفات؛ فأجزل الله لهسم الجزاء عن خدمة الإسلام ولغة 
القرآن. 


* مراحل التصحيح والتمحيص: 
ضعت الترجمة الأمازيغية لتصحيح صارم؛ وتمحيص دة 
المراحل المتبعة في ذلك: 
١‏ بعد الانتهاء من الترجمة بفضل الله وحسسن عوئه وجهت إلى لجنة 
التصحيح الني قدمت اقتراحاتها القيمة للمترجم. 
المترجم أخذ يمعظم المقترحات» وأبدى تحفظا على بعضها الآخرة 
نظرا لاختلاف اللهجات. والاخخلاف حول تقديم رأي مفسر على آخر. 
.. حولت المقترحات المختلف عليها إلى لجنة أخرى لدراستهاء والنظر 


في ترجيح أحد الرآيين: بعد تمحيص مسوغات كل طرف. 
. عند اقشاع اللجنة برجحان رأي على آخر نته. أم الآراء التي تتساوى 
فيها الكفتان فأجلت إلى المناقشة المباشرة مع المترجم؛ لمزيد من 

















وهكذا تظهر هذه الثمرة الياتمة» التي قدمها مجمع الملك فهد لطباعة 
المصحف الشريف للناطقين باللغة الأمازيغية: بتحليل عميق؛ ومضمون دقيق: 
وإخمراج أنيق. حتى تكون جذابة: تدعو كل المؤمنين من الناطقين بهذه اللغة إلى 
الاغتراف منهاء والاتماع بها إنشاء الله. إنها يد بيضاء تمتد لخدمة الإسلام 
.وأهله في المنطقة؛ وسيسجلها التاريخ للمجمع وللمشرفين عليه بحروف من 


تور 

















كلمة المترجم 
في بيئة لاتتحدث سوى القبائلية وحدهاء وهذا ما سمح لي بالإلمام بها 
إلماما كافيا أو يكاد؛ وقد ختمت القرآن الكريم: وأعدت (18) حزبا وأنا في القرية 
لا أعرف ولاكلمة واحمدة من العربية ولو بالعامية. وليس سرا إن أعلنت أنني 
أحفظ الكثير من الشعر القبائلي؛ العاطفي منه والديني والحكميء ومن أمثاله 
وألغاز»؛ بل أزعم أنني أفرض شعرا بالقبائلية. ومعنى هذاء ويكل تواضع: أن ما 
أتبح لي للإلمام بالقبائلية: قد لايتاح للجميع. ولعل ذلك ما شجعني على الإقدام 
على خوض غمار هذه الترجمة: المحفوقة بالمزالق والعراقيل» وفي مقدمتها 
انعدام أي نوع من المراجع مهما كان للاستعانة به ولم يبق سوى الاعتماد النام 
على ما اقتحم الذاكرة من الألفاظ التي تسربت إليهاء من خلال المعاملة اليرمية. 
العادية وفي بيئة بسيطة. 
أما قيمة الترجمة فلا أدعي أنها عمل كامل؛ ولكن ما يمكن أن أدعيه: أنني قد 
اسحنفدت كل قدراتي وإمكاتياتي؛ قكنت أقرأ مجموعة من الآيات: أو السورة إن 
كانت قصيرة: بكل تمعن, ثم أحدد الكلمات الصعية: ثم الجا إلى التفاسير 
الفهمهاء ثم أطلع على أربعة تفاسير على الأقل: للاطلاع على أكبر قدر ممكن من 
آراء المفسرين. ثم الاطلاع على ترجمتين باللغة الفرنسية للاستناس بهما. كما 
أستمع أحيانا إلى الأشرطة المسجلة بالأمازيغية في مختلف الموضوعات لعلي 
أجد فيها كلمات يمكن توظيفها عند الحاجة. وقد أنصيد كذلك تعابير في 
المعاملة اليومية لنفس الغرض: كل ذلك عسى أن يسد بعض الفراغ الكامل في 
المراجع بالقبائلية كما أشرت. 
ثم أشرع في التحريره وذلك يصياغة عدة تعايير لمعنى آية واحدة: كي أخخار 
الأنسب ما أمكن. وقد أرججئ بعض الآيات لأيام أو أسابيع: لغياب التعبير الذي 
أراه مناسبا. وحين يكون النص جاهزا أشرع في المراجعة والتنقيح: حتى إني 

















أعدت الدتقيح لبعض النصوص خمس عشرة مرة. ومعنى كل هذا أن الإشكال 
اليس في فهم معنى الآية لكن في العثور على ما يناسب معناها في اللغة الأمازيغية 
المحدودة جدا. 


هذاء ومما يجب لفت الانتباه إليه أن كل آبة في القرآن أدرج معناها في 
الترجمة. كما لم أعتمد قط على فهمي الخاص وحده لترجمة أيّة كلمة: ما لم 
يدعم برأي مسر ما. 

















خطة العمل المتبعة في الترجمة 


قبل التحريرة 
تحديد السورة أو الآيات المراد ترجمة معانيها. 
قراءتها والتمعن في معانيها 
الاطلاع على معاني الكلمات الصعبة في كتب التفسير. 
الاطلاع بتمعن على عدة تفاسير لاستيعاب المعنى لكل النص. 
الاطلاع على بعض الترجمات بالفرنسية للاستثناس يها. 
اللجر إلى استعراض بعض الأشعار ا ية للاستعانة 


تنقيح النص وصقله بعد التدقيق والتمحيص. 
.تؤجل الترجمة إذا استعصى استحضار التعبير المناسب, 
حدود تلتزم: 
اعتماد رواية ورش السائدة في الجزائر 
لا تغفل أية كلمة من القرآن دون إدراج معناها في الترجمة. 
الايد من الاعتماد على رأي مفسر ما في كل آية تترجم . 
عشد الإضافة للتوضيح توضع الإضافة بين حاضتين: (...] في مثن 
الترجمة: أو بالتعليق في الحاشية أحيانا أخرى. 
إذا كانت الكلمة مغهومة بأصلها العربي تترك كما هي. 
لا يتوسع في الترجمة حتى لا تتحول إلى تفسير. 

















٠‏ تعتمد الترجمة بالمعنى عند تعذر الترجمة بالكلمة المفردة. 
٠‏ اعتماد الكلمات الشائعة والمشتركة ما أمكن لتعميم الفائدة. 


* بعض المصطلحات في كتابة الأمازيغية بحروف عربية: 


كل الأصوات بالأمازيغية يمكن تصويرها بالحروف العربية: ماعدا خمسة 
أصوات يمكن تصويرها يإدخال تعديل طفيف على بعص الحروف؛ لأنها حولت 
أصلا عن حروف عربية وهي كما يلي: 


إن > نا لج عج) (ك - ى) (ب - ب) (ق - ف) 


ك » ينطق به يين حرفي (ك خ) ؛ مثل؛ 
ب - ينطق به كما ينطق الحرف اللاتيغي 
ف » ينطق به كما ينطق حرف (ج) عند المصريين: مثل؛ أ 
ات مؤكدة: 
٠‏ لا تجوز الصلاة بهذه الترجمة 
* ينبغي استيعاب النطق بالحروف المعدلة حتى تصح قراءة الترجمة. 

















خزرب 1 



















زه 


+47 مَاشِياذْودَاك كِسَرْقَان 


نَغْ وذْمِعْرَفن لدان 











احرب1 


























عَلَكُم معي 
3 08 عر : 
































































َعْلِدْ لاون آَصّعْقه كني 
آلصْعْقَه)ء آَكَنْ إِمَقَاثْ 
"؟"اتأرى"- 


إمِسْتَنَام: «آ”مُوسَى". أَرتَسَامْئرا لما نَوْرَاربٌ عِنَاني! 
كلام تَسْكَادَم. 45:9 أُمبمدَكَنْ تَحْيَاكيِدْبَمْذْ 
غ: (رَبُ). 4569 اكد يِسِجْنَا 











"موسى"أَدْسْوَّنْ الْقُومِس تَنيَاِدُ: «أَوْتْ أَْرُ 





000000 
أسْوّثء ذِزَرْقَ أرب 





دَحْلَوَانَ /«الشلّى»: دَطْيز 











نو الأناتعدَايَنْ. +461 دكي ب 
*”0 داك ب 3 








1) «الصَابُونُ/ الصَابتُون»: و: 











0 





2- تَسُورَتس (تَمَ 






46 اثناس: مادْمُوبَايف 








بِيْقَادنْ رَبٌّ. رَبُ أَرْيَفْفِلَرًا عَفَايَنْ النَخَدْمَمْ. (474 أَنْظَئْمَمْ 
تَلأتَربَاعْْ بََرَسَنْذْسَلّْ وَل ب أمبَْدَكنْ سبد بعد مَارَ 








لمحت ولت أ 
0 15 











"الزُكَاة*: - أنْخَذْعَمْ تسوب مَرًّا. 





























11 


تمزي 0 ترك دعل الجزيلة 














يبن أَرَيْكن لكْئَر "الأ 
لكاب" لكان آناقن كرب 














يني إِقَرَحَرْئَنْ. 41129 لَسَفَارَنْ وُزدايَنْ: 
"ك يرن آََارنْتْ والْكِتَابْه..! 

















تر أقرين بردي واشاء 















دَ"الْمَلّه" آمَْرَاجِيمْ؛ إِمَالَنْ َالدينْيَْكَمْه يي ؤ"الُشركِين"5. 








و آدْجَطُوعِس». 41368 مَايَلاَْنِي وم 


الْعَلمِيس أُرْيَسْعِي الحَذ. !4137 -«الدّينْ َرَبْ 























ب بصخ نش حُلترعرا . ط4داع أقلآغ تَسْجَرٌٍ 
أذ لزاع آذلةثماز بَشّرْ كاك سير 7 















يذ 











يفا 

















2- نورتس (لفاشئ) زب 3 
حزب 





إلا رْعُورًا 











ا 


حزب 3 









مَايَلاَيَجَادُ الشّيء أدصي 





أرْيلّي “الاتم” قالأس. ره 
نوي َوِدَاكُ يَومْتَنْء آنا يمر 
ْمَسُ). 41833 كنا أبُوسَا 








آي إزّندطَالبَ آزثو دان يمي أكَنْ َف يذ نضْوّاب. 








آنل لي بالا وأ توت تسارت ع الا | 





لذ 


حزب 3 





41869 إِحَلدَوَنْ آنشْقرٌ 
بدك 

















(1) «الْهَذْيْ» ؤخفني 








54 











لكا 





نبي كلذ: متخ البيغ 











000 
اث أَنشحَمْلَمْ كرا ونا آَانْ 





(أكُنْ) الاؤلَزث. 





0017 
وذْإِذَاصْحَابْ آَنْمَسء دِيمًا ذّجْس أَرَقُمَنْ. 








فنا 





0 





2- تَسُورَتس (تَمْنَا. 






4216 وتَدَكَني يُونَنْ: 





4 التجيمر 








يفنا 





آنَْنء أنتخذ يرا 


32 

















4 





ملي ل "لان" رف ثْرْبٌ: 


ب: قالغا لكي زيط كنكمت ” 




















لفنا 





عر إقبَْى. لَوْكَان رب أزيتسارًا كرا مدن شري 
تَفْسَد القمَ لَكِنْ رَبٌ آَدْبَابْ القَضْل كن آلأن). 











َالارْضَ لاود ا 7 










0 
حزب 5 





2- تَسُورَتس (تَمْنَا. 






كل ئسي مُق آَطَاسُ ذشّانِيسُ. 4255 الآش أَحَتسَمْ ذالد 
رن" الطاغُوت "13 :2 


يكف كني |' 
ِتَقَاتْ (آنتدكَشْمَنْ) أعْرَطْلامْ. 











َف كيت تي التزتئقال و 57 ليمي 2 





1 





دَبُ يَوْسَعْ التفليس)ءالعلميش تتشي الحذ. 








نولم بآ مَرْصَات ِو 








39 








مَمْ. 42717 مَاشِي 


كر 














4. 





4 












ومن مَااتَمْصَوَّاقَمْ سَطَلابه آلأَجَل مَْلوم 1 
7 « أَرْيَعسَاجُرَا الْكَانَبْ !! 


تَمْيُومَانَمْ جَرَوَنْ دير ونايَسْوًا 

الشَائَه؛ مَاذوتكَنْ إتسيَكْمَانَ اليس يَفْرَفى ”الآ“ رب يَملَمْ 
َيْلارَبٌ كَايَلآ دَفْجَنْوَانْتَمْ ذالقَمَا مَانَشَظَهْرَئدْ كَاجَمْمَنْ وُلآوَدْآْوَّدْتَعْ 
يَنْتَىء أَوِعَسّبْ وين يَبْتَّى ا رب يَْمرْ 








42 








إب5 
خم 
قتاشْثْ) 
رتس (تمنَا 
شود 
2 














44 


3- تَسُورَتس (آثْ عَمْرَان)ا حزب 5 








(1) وِعَرْوَه سَدْرْه ِنْتَلْمَن 313 يذْسَنْ. الْكُفَارْ عَدَانْ ألث: (1000). 


0 








4 











3- تَسُورَتسٌ (آث عَمْرَانْ) حزب 6 











3- كَسُورَسٌ (آث عَمْرَانْ) حزب 6 


) قلي كش ياك نم أظ إكل. 


اس : 19 











3- كَسُورَسٌ (آثْ عَمْرَانْ) حزب 6 










بخ تيف . 4010ب 


لين #بيشى"اتيسن 


مَارَيِمْعُور” (نَدمَا ذْيِذ إِصَلْحَنْ». 4479 تيا 
0 








54 


معزب 6 
حزب 
3- كتوؤتل ذلك عفرا 





4 








3- كَسُورتسٌ (آثْ عَمْرَانْ) حزب 6 


؛ككتي تكو (آمُحمذَاء ولفرَان يوز 
: ل 











ل 


ا 
رتس (آثْ عفرا 
0 حزب 6 


ريسي الس 





30 








0 











ليم تاستويل تاشحق وتَغثرت تالا بَايل وَمَآ لوق 


عر 





اه 


حزب 6 





يوتش ظُوعَنْ وكاك يَلَنْ 





إعوأوً 
مأل تيليعوأ قي آم لين توأ 





حزب 7 








ترأضَارِيسْ فَلأس. مَارَلِيت آرَسَا رات 








3- تَسُورَتسٌ (آث عَمْرَانْ) حزب 7 











ل 














34 








مدو ! يَعْلَمُو 
لَه 
يضرو وأَعَلْمَاتعَُوأءَ 
وهم 0 
9 َس َيه ألاتهز 





مه 








فل مَعَُه بين كَ 
رِبَيْونَ كيِيرا ا 
اوَهَسالِمَآا 





لذن 


حزب 7 














3- تَسُورتسٌ (آث عَمْرَان) 


4149# كُونوي آودَاكْ يُومنَنْ 





يَدْإَصْرَنْ. جاده 








ذا صَربوأِ رض أَوَْا عر 


ع أ 





5 


3- تَسُورتسٌ (آث عَمْرَانْ) حزب 7 





41559 وَدَكَني إوَخْرَنْء آسَني مِيمْلالَنْ سِِنْ يريَاعَنْ (آقنَائَنْ)ء يفْوَاننْ “الشيطان" 


0 


(159 سَرحْمهآر 





6 








51 








4 








يله 





3- تَسُورَتسٌُ (آث عَمْرَانْ) حزب 8 


41707 فَرْحَنْ آَسْوَايَنْ إن 





لَعْتَاب دَمُقُرَا «4177 يذككلي نون لخت " سالا 
تارم رس مذاك عه «4170 أز 
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الأكوز. 











5 


ذَقَرْحَانْ. 41899 ذَيْلاََرَبَ 











51 





رس (آثْ عَمْرَان) حزب 8 


3 كشو 











04 


موس (تلآوير زب 8 
حزب 
4- لَسُورَتسُ (ثْلآوِين) 





6 





بَاوْكم واب 
يداعي أ نشد تك 


6 دلي لهك يدان نوا 





538 







, . آطلايّه لَإدَجَامً). 
وين يَعُوئَنْ دَمَْفُوْ؛ مَاذََْازْ نَع تتَمَطُوثْ؛ مَايَسْعَى أَجْمَاسُ نَع وَلْنْمَاسُ! كُل يون 
أغريش و سشعكه مهِلائنتي اقل : 
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4- تَسُورَتس (ثلآوين) 






اد ب عدب 


6. 








4- كَُورَس (يلآيين) حزب8 





آنتطوئيض). أنَْلرًا عَاس الْمَشرًا ذلْخَاِس. 


7 








اع علوي 
لط اتج 2 بدي سا لان 
0 لكان 





07 


4- تَسورَتس (ثلآوين) حزب 9 





أَرْجَمْ سما لَص إيه دجاه لعجل 


0 








07 


4- تَسورَتس (ثلآوين) حزب 9 











7 


4- تَسورَتس (ثلآوين) حزب 9 














74 


4- كَسُورَتس (ثلآوين) 


(1) آوال فمَمْضًا 





74 








4- تَسورَتس (ثلآوين) حزب 9 


لكتَابْ" يُوكْ 





شرت أَذْوَاسُ الأَتََِْْ ْو آي 











07 


4- كَسُورَتس (ثلآوين) 











7 








2 


أيشاكز . 4759 و كمي 
يذ "تياد 











7 


4- تَسورَتس (ثلآوين) حزب 9 











لي 


4- نورتس (ثلآوي 


2ه مَايُسَائيذ كا الأمن اما آدْلآمَانَعْ 

















الوأ ه20 





41 


ب10 
حزب 
رس 0 
سور 
ا 


0 
انشَهَاجرم' 
نُْمُورْتْ أرب ا 
0 
تضق 
عزني 





از وِطْرَاف 
اذ 
ذَابَنْآدَاوينْ غَرْوَعْدَا 
الَْيَة4: ذَابَنْ داو 
مال 








2 


كَمورَكْسَ (تلآوير زب 10 
حزب 
4- لَسُورَتسُ (ثلآوين) 


البح آشوّطاس لكل 


الأَجْلِيسيَمُوفْه 














4 


اك ولاق لور حزب 10 





للا 3 
أَسْعَرْقَنْتْ إيماتنمن. ذُقَائّمًا أزسشْرٌن. إرَنَدْوَبٌ فَلأكُ "الْكِنَابْ" يُوكُ 











244 


4- كوتس (تلآيين) حزب 10 





+4121 وتَدَكَنْي يُومْئَنء ولاح كَان 
تون آدْجَس إِسَافْء دِيم دَجْسْ رقم اوعد رب 











َك نْإِيَتَسْمَئْيْنْ داك يَسْعَانْ "الْكِتَاب"..! وِيْخَذْمَنْآيْنْآنْدِرِي آوْتشجَازِي 
فَلأْسء زياف مَنْ غير َب "اَي" 1 











4- كَسُورَتس (ثلآوين) 





أَرتسِْلْتْ آطَاس غَرْيوَثْ آنتَجْمْتَايْظ 
له ا عام 
اعَمُو أَطَاسُء أَرْنُو يََشُورْ ذَالْحَانًا. 











4 


َعْآنْوَحْوَمْ (قَالتادَه)ء رَبَّيَخْصَى كَااَنْحَْمَمْ. «135» كروي 
7 








جَمَمَج 0 انبكوك مْقإدكَاءَلَك رتنع 
تألم تعد نلكو كار 3 














48 











44 


4- كور (للآيين) حزب 11 


إ”مُوسَى” ين يُجَارَنْ 





مدن قوذب لمن 





غَالْقَاعَه آيرَالرعَان. 


39 





تيتا ريت عو بي 





4- سورت (ثلآيين) 







َضْوَابْ. 41679 وِدا 











311 


4- كَشُورَس (للآيين) حزب 11 


اك : 
مس يَاككُ دَيْلآس أكرَا يَلآنْ 














49 











+ 








0 أ مغو 1 
خ نادشر 1450 





54 








الس اليم السمورسرت | د 





5- تَسُورَتس (الْمَائْلَه) حزب 11 






إيَلآنْ مُرْوَنْ) ينا آطَامر اكع . 179 يُسَاكُيد شرب “الثوز": (الإشلام. 


مُحَمَذْ) بُوك َالْكِتَابْ لَِائن. 








4 


رْثْ 











ين 


لوك ديه 


5- كَسُورَتس (الْمَائْلَه» حزب 12 











54 


5- كَسُورَتَسُ (الْمَايْم) حزب 12 


كُونُوي آوداك يُومئَنْ فد َب اليم آسْوَش و آَرَتَكَرْصُومْ جَاهْدَثْ "ف 





َرْتَفْمَنْء لَمْتَابْ يَْقَانَأسَنْ. «440 إِمَكْرَظط يُوا 
حَذْمَنْ َوه غُرْبٌ» رب يدو 





غليرا. يسن ؤي الأكوز. 














54 





نَانْرَبٌإِحَمّلُ 
ضُرُونْ مَانْحَكْمَظ أَحْكَمْ سَالْحَنْ جَرَسْنْ 
آَذْرُوحَنْ. 0 3 
ذْرُوحَنْء > 














لغيه 


5- كَسُورَتس (الْمَائْه 





بُجَل آسوٌجل. ماد”الجُرُوخ 
َسْوَاين درل وَبٌء آذودَاكُ إ 














يَبْنّى. رَبْ يَوْسَعْ [المَضلِيس) يَعْلَمْ (ونيِستاهْن). 


0 








ونيد 


5- تَسُورَتس (الْمَاْته حزب 12 


























وعية 


5- كَسُورَتس (الْمَائْه 









4719 ولَذَكني 


يمن أذوذ يان ذَوْذَاينَ ذا 


وٌشعان الشريعة. هالنّصَارَى) وَدَكْ 








س دون أَسَهِمَا ينك 


تبيخ ليع زياف التي لأتقاا 
لحي 


20 





اوت اه 


5- كَسُورَتس (الْمَايْتَه حزب 12 











ود ديه 


5- كَسُورَتس (الْمَائْلَه» حزب 13 


مم آذ"الآضتام” يولك آنسكَاره ناما 


أدِسْكَرَاي جر 
تسْمَكمَايَمْ رَبّه كن ألآنسَارَالْيِثْ: 

















آستفلقط.. آكنْ آنَخْصُوم رَب يَْلَمْأْوَاينْ أن دَفْجََْان نا 

















5- كرتس (الْمَائْله 





(0:) آخسُوث رب الوقَايس يُوعز: [ 














يَعُوئَنْ (لَمَعْنَى وَفِي) آسلاذنيز. امِتَلْفِْعَمْ 
فَلاك إوَرّارْآنْ"إسرَائيلُ" مِدَبْويظ الَُمْجرَاْ ونا 
يَان. 








5- كَسُورَتسُ (الْمَائْك» حزب 13 











الملل 


6- كَسُورَتسُ (الْمَاشْيّ/ الْمَالُ) 


. 4122 ذَيْلدَاوَبْ َكْرَايَلأَنْ 





لل 








ين 


6- تَسُورَتسُ (الْمَاشْيّ/ الْمَالُ) حزب 13 








ليان ثرت مَايياتذ ََا آي 











يلل 


6- كَسُورَتسُ (الْمَاشْيّ/ الْمَالُ) حزب 13 


«417 وِبِنْإفَافرِعَنْ: 
مَاتَُّسَاكِدْ "الَّدّه“2 





آلأيَائِس إِذْيَنْرّلء مان أربّخْترًا وناك ين ذَطَالمِ 


لل 











11 


6- تَسُورَتسُ (الْمَاشْيّ/ الْمَالُ) حزب 13 


َدْعَب (أبْوَراى) فَزْهُوه ام 
ديقم الفبظ 





14 








للم 


6- كَسُورَئس ١الْمَافيّه/‏ الْمَالْ) حزب 14 














1 


تَسورَتسُ (الْمَاضْيّه/ الْمَال نزب 14 
حزب 
6- كَسُورَتس (الْمَاْيّ/ الْمَالُ) 


سَن ْنَا كل ِي يجا لأسن 





16 








3 








(0) اهْرً 


17 








ليل 


6- كَسْورَئس ١الْمَافيّه/‏ الْمَالْ) حزب 14 


4029 آذتسًاا: 






؛ [تقَارْمَاس): همَاتَنْجِيظَاغ ذِنَافِي آفلغ 
أكل الْمَخْتّه وَكَنْ تَرّمَاسُ 








آشريكك». «466 إنَاسَنْ: «أدتسًا إفرّ: 






ِالأياث أنعْآتَْءآلْمَايَدْلنْآوَال مَايَكَعشولك "الشيطَانْ أرَتشَجِمَا د 
(45 أَئْمًا فِدنُوبُآنَنء أزوتشتَال وذيا 








َيل كر ميَكرن 0 و 1 





لخن 


6- كَشورئس «الْمافيّه/ الْمَال» حزب 14 


لعب مَْعْو[ذْوسكَفْرَز. الزن 











6- تَشُورئس (الماشيّه/ الْمَال» 






الشُرْك" (أرَبْسِدَزْمَنْ). أو 
إِقَنْمَانْ “الآمان". ني ليذ الْحَنْ». «مه4 آَنشنًا ”الت“ إرَدْفْكَا اميم 


«6ه» "زكرا" يني" آذ“عيسى" يوذ 











لفن 


6- كَشووئس «الْمافيّه/ الْمَال» حزب 14 











يفنا 


6- كَسْورَئس ١الْمَايّه/‏ الْمَالْ) حزب 14 








122 








ييا 


6- تَسورَتس (الْمَايّه/ الْمَالْ) 







41019 أَقْمَنْإِرَبٌ 





1049 ال 
إن 








114 


»- كَسُورئس (الْمَافيّه/ الْمَالْ) حزب 15 









نْرَندَمَذْرَنْ وَدَرنْدْتَجْمَعْ لشي (اذ 


ايَنْقَى رَبّ. لكِنْ الكَْرَمِ دَجْسَنْ أرَعْلِمَنْ آسْوَاضْمًا 





مَانظوعَظ 
ضَنْ. 





05ل حْأمالّاكرائ لله 
: ادال قي تداك 





كن 


6- كَسُورَتس (الْمَاشْيّه/ الْمَالُ) حزب 15 








125 








6- كَسُورَتسُ (الْمَاشْيّ/ الْمَالُ) حزب 15 


+4127 أَذوَفِي د 








4 


م 9 يفوخ 





3 


يزب 15 
حزب 5 
6- كَسُورَئس (الْمَاْيّه/الْمَال) 








127 








لين 


6- كَسُورَتسُ (الْمَاشْيّ/ الْمَالُ) حزب 15 














لغنا 


6- كَسُورَئس ١الْمَايّ/‏ الْمَالْ) حزب 15 


4148# مااسْكَابئكَ مَا سإنَامَنْ: ابَابَآَنوَدْرَحْمَاسْ تَوْسَْ: (ايبن نوين 








تنقزط. 2 - مَايَمَعْذِدينْ الإشكام. 3 - مَاَْنًا 








6 
اج 
از 


ذلك 





6- كَسُورَتس (الْمَاشْيّ/ الْمَالُ) حزب 15 





(1) الْمَلامه: تفز الدُوتيثُ. 











1 


6- كَسُورَتسُ (الْمَاشْيّ/ الْمَالُ) 15 
حزب 15 


تلام تدكالقم. مه آَدْنسَا 


ابَنْ إوَنْدِفْكَاء رَبُِتسْمَاوَلَدُ الِْقَا 








سور الاقرف 








اجدن160مامتعت الأتدجتإ منت مَالَأن |” 


برع ةل قافيظينها 


يفينا 


7- تَسُورَتِس (الأغرّاف) 





132 





شور الاقرف أي 





7- تَسُورَتسُ (الأغرّاف) حزب 16 







أَغْتَمَفِظَرًاأكنْمَاطرًا آنيلِي ذُقدَاكَنِي ِحَسْرَنْ»! 239 يثّاس: «صُبّتْ (الْقَمَااءوَا 
رتفم آنتَكْمَمْمَمْ كا آلأَوقَات». 4248 ياس أجل 
أبس أكُيدَسْفْئَنْه؛ [الْحِسَابْ). +425 كُنوي آيرّاوْ 


إِسَرَنْشَبْحَمْ بّصح الب 





انمه لامر يالْجَحقَآ أَتَمُوْونَعَقَ أ مَالاسَعكمُونَ © كل 
عدن ميب 





لايل 


7- تَسُورَتِس (الأغرّاف) حزب 16 











7- تَسُورَتس (الأغرّاف) حزب 16 


«دد» مل واه 





135 








لفل 


7- تَسُورَتس (الأغرّاف) 










نْأسْ الآَحَرْثْ». 4459 جَرَسَنْ لَحْجَابُ: (ذسُوز)ء غَفْ 
“الأعرّاان" كا آْرقَارَنْ آَسْمَنْ وفني أَذْومِ تي ِ اب 








فيا 


7- تَسُورَتس (الأغرّاف) 
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لين 


7- تَسُورَتسُ (الأغرّاف) 





+456 دسا وتم فم 


أرَّحْمّه أ 








7- تَسُورَتسُ (الأغرّاف) حزب 16 





دَالْمَشْتَخْلَنْ ذَفْرْعَاكُ إرَذْفِكُنْ 
إِخَامَنْ.. أَكْيِمَ د آنْعَاِمَْرَبُ 





() التتعخلف: وين أوْيَجْ المنؤول ذَقْمْضقيس. 


وقد 











7- تَسُورَتسُ (الأغرّاف) حزب 16 


اغَنوَعْدَظ مَااَضّحْ كش َنم قم 








-طع 


عَسس لض طونجو خرن 





14 








رك ري 4019 وِدَاك يسَكَادْيَنْ "م شُعَيِب"أتْكن ردان أشين.! 





41ل 





3 4 
3 ركان يداح نمف ية0 أرل - 


ووحييت - 





14 


7- تَسُورَتسُ (الأغرّاف) حزب 17 


نيا أركا أناين 





142 








14 


7- تَسُورَتسُ (الأغرّاف) 





نَْاسَنْ ددن يي وَرَاَِيآنْ "إشرّائيل"». 4105# يتا 
آم آوِثِين ما تسيدّتس اَلدَقارَطْ». 41068 





الك إدْيَسْمُمُلَْ. 4108 أنَائدْ 





دَجْمَاسء َفْعْ وذْآوِجَمْمَنْ (سَحَارَن) آنل 


سَكزْه. 41129 مِدُسَانْ ِسَكَارَنْ طَر' فرعن" 


(تلذ) ينا 
9 











حزب 17 
7- تَسُورَتسُ (الأغرّاف) 





+4120 آنّناس: «أفلاغْ نُومَنْ 


أَدْمَارُونْ“. 4122 مَاذْ”قَرْعُو, 


: 121 بَابْ "أَتُوسَى' 





سور الاقرف 





1 


حزب 17 
7- تَسُورَتِسُ (الأغرّاف) 





145 








1 


7- تَسُورَتسُ (الأغرّاف) حزب 17 











مَاؤْرَانَ كل الْمَلآمه ألأَكُنْ أَرْتَمَامْئّنْيَسْ؛ مَاؤْرَانْ 


بن مرا مِسكادبنآلأَياث أن أن عفن فلأث. 





سور الاقرف 


- 
لين 5160ب اطيزك 
أت أَْحمْألرحِينَ 0 إن أليِي 





314 


7- تَسُورَتِس (الأغرّاف) 





الإعتاك: الو أرْتسِبْويظ 


147 








14 


7- تَسُورَتسُ (الأغرّاف) 






41549 ”مُوسَى" مِتْعَدَانَ وز 








(1) مدان !مموسى: تبَعَى آنرز رس 





سور الاقرف 





144 


7- تَسُورَتسُ (الأغرّاف) حزب 17 


4155 تَلأَذالقُوم "آنُوسَى "ثريا 






َي تعجر آخلاو - التَأَوَ 








دهم حَلْكُ و روالكتبجطارتعيتيقة 





7- تَسُورَتس (الأغرّاف) 





أَنشفَهْمَم؟! 41709 وِدَاكْ يَطْنَنْ ذالكتَابْ أثُو 
ني أَرنَسْسَقْمْ الآجَْآبْوِيْيََأَن دْضْلِحَنْ. 41719 إِبِتَرقذ سَنْجْسَنْ 
ٍ ساق 







أَذْرَازْآَمْفْسَدًا 








شو الاقف 





7- تَسُورَتسُ (الأغرّاف) حزب 18 





كر 








7- تَسُورَتس (الأغرّاف) حزب 18 








ماتخو 
يرة 8 





7- تَسُورَتسُ (الأغرّاف) حزب 18 


4200 ماخر شرم ظآشكًا الشيطَا 

















1 







حزب 18 


نَاْرَسْكَهْرَائرًا. (4203 





أننسدئن 





رتش شُحُونَ) قاين سِفْيِذَْرْرى. «44 وِذَاكُ ذُصّحْ ذَالْحُومِْينْ؛ هُرْسَنْ 
عُريَابٍ آنسنء ذَرذْف يان [والجَنّفْ). 


الدّرَجَه (أعْلايْن). ذا 











1 


8- تَسُورَتس (الَْتايْ) 











1 


8 لالفراذ. جه أُرتشَلِيت مدا 


آَنْشَرْي ذِكْرَاتَدُون غَرّبْ 











/ا16 














ذل 















اذْقَهئنْ: (آمَافَذَ) يَكَنْ ودَاك يَلأَنْ ذَْرسَنْ إِمَهَاْ آَدَرّنْآضَارْ. 4599 مَاعَدّانْ 
«آنَاذْرَبٌ أيُحَمْلَرًا وذْيَلاَنْ 





صَدِرُوتَ ْيأ ولت نكم ذل 201 





لذ 


نْ آلف ذَفْذَكَني 


«467 تُورَارَب يَكَخَفْ َلأوَنْ ملم وَفِي يَصْعَبْ فَلأَوَن؛ مالأ 


!اَم الي دوت رب فى 


نير الأثوز. 





161 





تعمد هبكترا 
تَخْر يِْمَةُ يد ألانَضِوَِسَا: 





يلا 








162 











13 


9- تَسُورَتس (التسُويّه) حزب 19 








17 إبرَارَبٌ ديس دَق 














134 


9- تَسْورَتس (التسُويّه» 











ذا 


تَسُورَتس (التسويّه» حزب 19 











كنا 


تَسووس (النشويه» حزب 19 











مَرْيمَوَمَا مرو الأيعد رز ناتس أل لهو 
رأ بوهم وبا 
عدي ع 





3 


تَسُورَتسُ (التث يزب 20 
9- تَسُورَتس (التشويه» حزب 


4348 كوي 
ا 





167 








14 


9- تَسُورَتس (التسُويّه» حزب 20 


َْيسوَاغْلَيرَا يَسنْآدِتيّرالأمُوز. 4418 أَكْرَثْ 





0 الأشهز الْحُرْ وَبْعته: ذو الْعمدة/ كُو الججّة / مُحَرّم / 











لذن 


9- تَسْورَتس (التسُويّه» 











حزب 20 
ووس (النشوته» 





ذِرَبُه: [كُنْأيَخِيرسَن). 











9- تَسُورَتس (التسُويّه» حزب 20 





171 








يفن 


تسُورَتس (التسُويّه» حزب 20 














يننا 


9- تَسُورَتس (التسُويّه» حزب 20 














314 


تسُْورَتس (التسُويّه» حزب 20 








174 








حزب 21 
9- تَسْورَتس (التسُويّه» 





020000100 
رب إِعَضْو آَطَاسء أَرْنُو 


بر مكالم 


175 








لفن 


حزب 21 
9- تَسْورَتس (التسُويّه» 





176 








ين 


9- تَسُورَتس (التسُويّه» حزب 21 











يكن 


تَسووس (النشويه» 







(1) «المهاجرُود». 








لفن 


9- تَسُورَتس (التسُويّه» حزب 21 


اغَالْجهَادً/ آلِْلَمْ). الْمُومْين 1 
آتََْاعْتُ كن أَدَهْرَّنْ واد 








له ملم ليود ةانق 


أآئرذا 





10- تَسُورَتس (يُونَس) حزب 21 





: آندّز عَثث بكر ون بوط أَسْمَانْيرَثُْ 

















ليل 











1 











1 


لني لز ترك انعا يلقلل نَجْنَارْ أفلن 











184 


10- تُسُورس 






توك 











حزب 22 


ش. هد) إقاش: 




















/ا14 


بْ: (الذوح الْمسْقُوط). 462 آنَان الآليا رب ري 
الحخُوف فَلأْسَنْء أزيي إفَرَحَْتَن. «463 ودكُْ يَلأن أومتنء يزثوأتشادن (رَب). 











ييل 











144 


تنوه مز رب يشبطل: رت 


0 


أشس”مُوسَى' 








ألآليم نمَال مَدايت تَعْوَنْمَابَا 


تَبيلَ ّي 





10 كشوت (يُوتني) حزب 22 


(486 أنْجُويَاغ سَرَّحْمَه 











لذ 








دود 





فك أنآفم وَجْهَك لير 
0 الى مجع رةه َعَكَ 











11 


قاد قرويق ارقن 














1 


11- كوكش كوف حزب 23 














14 


11- كشووتش كوف حزب 23 











لالم 


11- كوتس عون حزب 23 








يََعْكُمْ شع وَإنَآرَدثأنَانصِع لَكُمر 
8 مجعو تسوه 





كنذا 


11 - كشووتش كوف حزب 23 











ينا 


00 





نس َفَلِييِث. 4419 يناس (توخ): 
000 

: » بابو إء 
ا 0 











يل 


11- كوتس كوف حزب 23 


55 


الى أَجَذنني: 








لاا وأ 3 0 


باغبلرأة 





15 


11 - كشووتش كوف حزب 23 


َْرّ. 4589 دود (دَالْقُوم) آنْ "عاذ" ودْكَنَي إتَكرَنْ الأياث نباب أَنْسَنْ» 
نْأعْصَائئَنء تَبْمَنْ الآمز كل َمْشُوحْ يَتسَطَافَنْ ذِْمَارَه. !59 








رَ تم الأب انوج ونان زلا بوهيتواأطري 
بع عه 1 





11 - كشووتش كوف حزب 23 


ن) الْقُومَْنْ "قوط"؛ 4749 يَيرَا 
الْدِيمَا غُورَس. 4759 () 











1- تَسُورَتس (هُوذ) حزب 24 








201 








كشورش لمرق 
حزب 24 











1 كشورتش لعو 
حزب 24 








بصي 
لتشم ريا منازلية و0 نات ضَّ 





1- سورت لعو 
حزب 24 














1 - كَسُورتس (عُو3) 
حزب 24 








غيب 
5 تتادضت تمرر 0 6لاتاتة ١‏ 2 

















12- تَسُورَتس (يُوسَفَ) حزب 24 


!9و1 تَُاذيرَثْ 
ان قلأس) 











12- تَسُورتس (يُوسَفْ) حزب 24 





لو اليد بغ 5 وعاا عم 3 
«420 تراس تُوجى آنشوَعْرء فيب يَفْكياس أَطعْلَوْكَان ماي ذ كاي 














لحنا 


أَنْسَث فَلاسء تنا آيْسَلَد كل شِي. الْمَْمِس أَرْيَسْعِي الْحَذ. 
ابن آعِيز كا الوَتْ (أَرذمتْ وَوَاَ). 4369 








وَادَكَرَبَعْدَ أُمَّوٍ تكيتيم ا 
دأ اليد ادسج ستارخاين 





2- سورت 






ل (توسقن» 





20 








للق 


12- تَسُورَتس (يُوسَفَ) حزب 24 





«و44 أنبتغذآذياس أُسَفَاسء 





لك 








يفا 


12- تَسُورَتس (يُوسَفتَ) حزب 25 


«َانْرَبْ فَرْكِيلُ عَذََنْ ننه 


إرَاء أُرَسارَاغْ آشْمًا فَلأوَنْيَبْتَى رَبٌه لَحْكُمْ 
يَلرْمْ فلاس 








دُفْفُوس أَرْبُْ لأس كَان شكلم 








يهال َمِل لْمَاعَلَنتَهُ وَلَحنَأكعرا 
عي > سن 





يننا 





23 








12- تَسُورَتس (يُوسَفْ) 





24 





عو َعِنَ و َلتَاِصَك ةل : 
أوهم را لد وشف آلآ 





للف 





25 








للف 


12- تَسُورَتس (يُوسَفَ) حزب 25 














ينا 






٠عذ‏ َرْيسَوًالَْْابْ 


شق حيسي فارز لفن 


ذو يول دَرَحْمَه إوذْيَلاَنَ 









27 








للف 





13- تَسُورَتسْ (آرْعُوذ) 





(1) كُل سن" 





2 








13- تَسُورَتس (أرْعُوذ) حزب 25 


دعا يَصَحاذ 








() آمرغَال: الكاقر- 








كفا 





حزب 26 
رتس (أرْعُوف) 


أقلاء لكر 








20 








لفقا 


13- تسُورَتس (أرْعُوذا 







عَنْ الْمَهْذْآرَبٌ (مَافكَانت]» 


رب آِْدُو مدن تيِرّني؟ مَارَا 


لان 





نئاخ آشرط تطْرع إوذكثي إكُفْرَن أنتندكثي آطْتَفْكن 





11 





2 








يفا 





13- تسُورتس (أرْعُوذا حزب 26 





34# مَاَعدَل وينْإِعْسَنْ كل تَرْويحَتْ ذَاسُواز 


َي آَنْمَاا؟! أفمن 


1 
اب وذ 


22 











يننا 







حزب 26 


ُنْبِي». إنَاسَنْ: كَارَبٌ مَانْكَهْلَدْ جَرِي 
لكب (مزوراا. 





2 








14- اُسُورتس 





فامية 






لَجْدُوذْأنُْ (مَزورَا). أَوِتَاغْْ ليان تَضّخْ». 





24 














ك2 








1 ووز عياب دف لال اتش بادتهها 
ل وذ نتم زرخ 





لففا 


د عر دا ددن از 








(1) آَوَالُ العَالي: لاه إلا اللة. آذك آوَال الجيز / أَوَال آنيري: مَوَالُ الم 


226 








يفنا 


0 “اجيم . 








22 








لينا 





دنسَائةغ عَْوَاليِتُ أن 






0 








اْرَا. 4499 أَرْحَتسب رَبٌ ايِخُلن 


2 








لغفا 


15- كَسُورَتس (الْحِجْرْ): [دِسَمْبْنْكَاذْ] 





229 








15- تَسُورَتس (الْحِجْرُ): [ذْسَمْ بمْكَانْ] حزب 27 


4119 كَانبِي 
نشو 














15- تَسُورَتس (الْحِجْرُ): [ذِسَمْ بمْكَانْ] حوب 329 


ال" ذُقَانُوط يريك 





ل 





سَاكَاوْأِْهِ يمْتَرُودَ © 





15- تَسُورَتس (الْحِجْرُ): [وْسَمْ بمْكَانْ] حزب 27 





22 








3 4 رك تشكارا الي غَررَتَن نْإِسنْمَيّْ اش 











تََيَحْونَوَتي فلكم افيه : 





ذايفا 








(1) كرا دجس أُومٌ' 





الدَمْوَألن سَحرَأ 





لاينا 





كْكرْضَنْ آنتا بان :4 متشت وكين أرق أَرنُخَلْقَرًا؟! آبَمَرْ 
أَرْدَشمَكَْابَمْ!! 4189 لَوْكَانْ آدْحَسْبَمْمَرًا نْعَايَْ دِفْكَارَبُأَردَسْفُهَمْلَحْسَاب رَبْ 





يتخ أطلاس زو يوز لحان 





ك2 





ئ 2 
أستيلير لوي © 


وَينَآؤنارآلزين |5 





اوَمْ؟! 1 عار 
"ليخ" ال 








مَاكَاابه تفرذ جل لين َنْرَكُوأ 
2 و ع تون ولا بآذة د 





ويفا 


(دد» ( 


اس الم 








نمُوفْلم, آمك ثلا تَقَارَ آبوذْيَسْكَادبَنْ (الآنيياا. 
الُوفل, 





27 

















هنا 








وق 





يندمو 


1 





نا 














لذن 








241 








يذنا 





22 








يننا 





الْحِسَابٌ . 39و أمَرْ 0 
يَوَلُة ون يبَِى مسا آكْيِدَسْمَفْسِينْ مرا عََاينإِلْحَذمَم. 





َال آدغيِي أشويط أشويط. 
َذُوط أتشقال في آفريط ‏ 


243 











(1) مَارَكَيْدُوظ لَفرَايه القرَاكْ إيذ: «اعُودُ بالل مِنَ الّبْط 





244 








نا 





245 


























2 








نا 














17- تَسُورتس (يكلِي آليط) حزب 29 











17- تَسُورتس (يكلِي آليط) 


4247 سَمْرِي إمَائَك فَلآسَنْ. 






آلمامُفريََنْء وَْتْ سَالْمَهْذْآنَاالْمَهْدْذَاْمَسؤُوِيه [مُفْرَ رن 







١ 00 
َالحَوْ‎ 2 


20 











() ال 





21 








كا 


17- نورتس (يكلي آفِط) 





بنْ)1. ؤقدو 
. «ود4 آنائذ: 


*الربوز" 


(1) الأبُوز: لتاب تلن عَفْتَاوُذ. 








يننا 






0 


ذَدَْيه ُو وَعْذِئَْه -أَرَنْيتسْوَعُذْ "الشّيطَانْ" حَاهَا سَالْوَعْذْ مرو -. 



















ن عَفمُوسيس لنفُوسء لأوقاك آتَبَفرَد ايكاب انسن (صالتزخ!» 
اعضو أوَرْوَازُ. 4729 0 ذ أب لع فلات ثْ 





ا : 
مه م 
| إلقسارج اذآأتعنتاعع الاسيآء 

عسَهَآلقَبْكَانَة: أو كيتكت 











17- تَسُورتس (يكلِي آليط) 


(425 اكِدْسَائن عَفْرُوحْ إِنَاسَنْ: «(ليكُن 
أشريط. 








ل بَحْصْهُمْ 0 
سحلْعكل أبن أَخت ران 





ك5 











قايرت الأخفوراً0 ذل تضم حم 


+ > يصمر ين له : 





ينا 


17- تَسُورَتس (يكلي آليظ) حزب 30 





















+4106 انر يف َي 
أكرًا. 41079 إِنَاسَنْ: ماو 


























18 - تَسُورتسُ (الْمَازْ) حزب 30 


ال َالعَازآنَنء مَنْوَال الْجهّه آلْفْس 
3 9 








(2) إشريمة الاشلامينَّْى الول يلون تون التتاجذ فرغلا 


2 








للها 


هوه قروو تلق 





دروب آمَان أبحَال الْمَعْدَنْيَفْسِينْء أَدْمَاوَنْ آَْتَفْرِينْ ذَشْرَايْ 
آَذْونًا إذيز ا. 








أوتشعه: أَسْلَحْسَابْ آبَفُور آتزري. 


261 








يلها 





18- تَسْورتس (الْمَاز) 
حزب 30 


سرب" 














ينذا 


إمانيش. «443 لَحَكُمْ ذ 


7 
1 


نْ وَيَنْ د 


إكل شِي. 4459 الشي 











0 يَِدُْعمْهَامَضْرِه 0 وقد صَيَفَيهِ 
شَوِجَدَلَاج مام اس أَنثُوه 50 
ف لين أ 





ذلها 





18- تَسْورتس (الْمَا) 
حزب 30 











للف 


لكِنْ ل 5 








(0 نك 
(2) يُحَتْقَاصّاث: 
إشينئ: الوه 












ذف 





18- تَسُورتس (الَْارْ) 
حزب 31 


49 رُوعن 











َلأسَنْ 0 اليك 


تعب َسْلَعتَابْ زتهي 











2 





ع0" فحت لذن حَبَروَاً 
أ 





للف 


فاه قروو تلقف 


[قبظ بر 
. 4909 اتناس 





تين" آنان ”با جو 








الْرَعدأتْما آذ ياجوج وملجوج. 











18- تسُورَتسُ (الْقَارْ) 
حزب 31 

















ل 














21 








يفنا 












واه حد يقراس : 


22 








يننا 








سَالرّحْمَه أَنَعْإزَدتَفْكَاآَجْمَاس ”مَارُونْ" ذٌ"النّبِي". 4548 رن بَذْرَدْالكِتَاثْ 
"اسماعيل" تسَاتَلاًأرْيضْخَلآف التشوِعَافْ يَلأَدَنَمَقُمْ 










بَعْدْآَنْسَنْ ال توا 
أعسَازْ. 4609 مخلاف وِينّْنْ إ' 








2 








9- شورع (مزي) حزب 31 





274 








نذا 


19- نورتس (مَزيم 





َفريِبْ آَدْجْسُ إِجنْوَانَ شََرْبَنْ 


؛ 4929 مِنْسَبِنْ إِوَحْنسسنْ أَمِسُ..!! 





275 








30 ككوزتش 0660 حوب 33 








276 





شَلِيْحَاكَ يد عوسم بك : 
هلزوت أخ د ذذيد أيه و ركه أنه © 





فا 


0- تَسُورَتس (لة) 
تل حزب 32 





«طُرَىه. 4129 تكُني 


إِتَسْرَعَيْدَنْ سَاا 











ينا 


20- تَسُورَتسل (طة) 
رق حزب 32 











لفن 


0- تَسُورتس (طة) حزب 32 


نئي إلآقَنْ». 4589 يساس 








ين 








0- تَسُورَتس (طة) 
رق حزب 32 


أَنْ”مَارُونْ" وكا 





«472 أفلاغ نُومن آسْبَاب نه 
كَانْ أيَخِي (آدتَسًا) آرئذُومَن. 








وعصعة 


وَكُمْوَوعَذه ا 





نينا 


20- تَسُورَتسل (طة» 
قل حزب 32 











2 182- 





0- تَسُورَتس (طة) حزب 32 






«اشر اكِبوِينْ غَرْوَيَا اآلسّاء 
أبكَال ذالآئرئي مالرَسول»؟ لجنيا 
كفي إيدتفخ». 








ِزْراهحَبِِنَ 
5 3 


كن 





هق ترون 620 حزب 32 


امه ".4109 آس روصن 


موصيو 

















58 














0- تَسُورَتس (طة) 
تل حزب 32 





. 41319 آمزآث وَخامْ سَدْوَائِثْ آضبّز قلأ 


يي كد َه دوعن دل 














21- تَسُورنس (الآنين0 
حزب 33 

















1- تَسُورتسُ (النييا)' حزب 33 


العا ادي إفْحَفْون؟. 4228 مز آطاس إرب 
قتا ١‏ 














4ك 











ع 





584 








كدر التعود لاض لزه ان | 
يَحوَبَاضه لد 

















21 




















يننا 


1- تَسُورَتسْ (الآنَييَا) حزب 33 





الكنبك مرّا. هدو » آذ رام رشقل كَا درت إِنكَنْقر. 495 إمرَيَي (السشذ) 





آلْوَعْدُ 


أيَاجُوجَ وَمَا 








نه لحم وَمَتَعْالَجِينَ © ذُلرََ |؟ 
و جين (© فل زب 








54 


1- تَسُورَتسُ (الأنييَا)' حزب 33 











2- تَسُورتش حزب 34 




















545 


2-_تَسُورتس (الجيخ» حزب 34 








أن لَه جد له س4 ألشَمَلوَاتٍوَ ع لاض 
9 وَالْجبَا 





/ 


سوس اعت زب 34 
حب 
- شووسل (البيخ) 





- «التُصارَى»: 











أَذْوي 


اي. 4309 و ابَنْ 
“الإيمَان" دَلُول. 319» 
8 ل 











ره ك0 نين تطيخ ويس بلرهم بغار والآن 





لذفها 


9 كرتت الس حزب 34 





أَدْلَجْوامَعْ بوداي أَذَْجوَامَعْآفْنْمَلْمَنْ آندَاوِتسْوَّذكَازْ 5 لعن 0 
وب آنَان رب آوِنْصَرْ ويا إيِتصْرَنْ (الينيس). رَبْ يَقوَى أُزيسْرَغْلاب. 





مسد وخ عو 
هية َموي (© وأَحَت مذ 
َأ لير ادبت 82512 





2- تَسُورَتس (الحيخ» 
حزب 34 











و ٍِ 
الى اط ب 
شا 





01 





سَخَرَلَكْم اع الآضٍ وَالْلْكَ : 
8 ع مسج 5 


الب لوق 0 





كا 








39 حَرَج مَل عض ميك هبه 
1 م مِّعلْوَ 4 هَدَا يحون لرَسُولُ شه دأعَليِكْمْ 





يننا 


َرَزِْرَن آدْحَلقَنْ ألا يء عاش انأش لكايس يزي أ نْ 














3- كشوزتس (الشوئيين) حزب 35 
































بويد 


الْعسَسَمْ. 4349 مَالْظوعَم الْمَبذَا: 











7 ّ اناوه هروك ويعَائينَ و 


تله بانتختزرا انا 





ا 


3- تشورس (الثومنين» 





«450 تَفْكَاذ"مُوسَى" 
مرت لعي 


الله" (مَاشِي آَطَاسْ إقَلأَن). أذْتَكُني اذه 
ا 


تسربوعاء 








إنَنَهُمِنْحَشَْة نهم شيش 4ل 
د60 ينهم 





يننا 


3- تَسُورَتس (الْمُومْتين» حزب 35 








يَحْمَهْ يهو 0 ولق تتذتهمالددقنا[شتك الهم 


بَابأدَاعَدَانِ شَدِيدِ 
8 ممه بده 9 
تنطرة تقالاء حم 





ل 


3- تسو الْحُو 
وش زه 

نين 

زه 

ب35 


4779 غَا 
00 


1 
أنيوع:). (::4 
لبي | 








تيتهم يالحي وَإنْهُمْ ل 
كا له لد مستي | 





فنا 


23 - تسُورَتسُ (الْمُومْيِين» زب 35 
أحزب 
ود ققردية ويه 








ل 





رج 


كرب ومين َعَأتَه اله اكرلة 





3- نورتس (الُومهين» 








ل 











ينذا 












الْمُوْئينْ. 439 "الزّاني" أ 
تمر "الزَني" أزكعماغ 





ال َرْبَحْ عَرّاتْ: 


بلي آينْ كاين دَضخْ. 





32 








إرلذنا 





قل 








لفن 








لْوْكَان ألا فَلأَوَنْ الْفَضل دَرّحْمَهآرَبٌ (أكُيدياسُ لَمْتَابٍ مُقّا. رَبُ َل يِظِينْتُ 
آطَاسُء آَرنْوِيشُورْ ذَالْحَانًا. 4219 كُونري آوثَاكْ يُومْتَنْء حا 





ِيدَكَنْإمُجْرَْ "في سَبِيلٍ الله" (مِدجْرَنْ 





314 








ولع 





4- كشورتش 





35 











لكف 





316 








فنا 


4 - سورت 








317 








لذن 


4 - تَسُورَتس (تَقَاتْ) 







«442 نطاوب 


بون مقطل جلي وري 





3 





لبه مَاحْيْلَ 
تومل التشول إل 





لمن 





4 - اسُورَتَسُ (3 





دلأوذ» لقع يرد زايط ككفي إليشيكين َب الأباقئي كبتل رب يهلم 
سكل شِيء يسن وبر الأُوز. 


ول 








فنا 


ة- كشوومل قاذ 





0 








لففا 


ال 2 
دوذ كني |قوضن سرب أذوين و 





لك 








يفيفا 


5- تَسُورتس (الْمُرْقَانْ) حزب 36 





32 








يدانا 


أ 0 
َتسَتكفْمم). (423 آنْعدّي عَرْكًا 





3م 





ٍَ تلَا(130 لياو تك بِمَملٍ الآ 
م يت يمشقررةعل يخود 





ذنننا 





مْعَاوَنْ. 4369 تَتّيّاسُ: «رُوحَتُْ 





324 











325 








لففا 


25- تَسُورَتس (القُرْقَانْ) حزب 37 


مان : 4 جتن كني لكين 





326 








مابس أرِتشقكا . 4 آشياييزا مُث 

















6- تَسُورَتس (وحَيسَفْرَاوَن) 
+75» 
دَسْلامْ. 476 دِيمَا دَجْس أَرَقَيمَنْ؛ آَذوِينْ د نا دحام الْعَالِي . 4778 








اسن هرَبٌ أزوفقِي دَجْوَْآمر أُرََْعُومْ؛إممَسكَاذيمْ كا (لَمْنَابْ) قَلَوَنْ 





328 








وال نميه ا 
تَسُورَتسُ (ودْيَسَفْرَاوَنْ) 
حزب 37 





329 








اين تَنجْمَعَمذ؟ 4399 أننْيَْ إِسَخَارَنْ 


إِسَخَارَ كرا 











لفينا 







. 456 آفلاغ مرا آنَعْشئَنْ». 457 تَشفْيين 
ازْلَنْ). 4589 آذلكتوز آَنتزْدُوغْتْ يَلْهَان. (459 آكًا 
تسوَرْئَن وروي آن "إشوّائا 


بوي بَرَسَنْ ناس "آضحَا 






عُرْسَنْ. (473 مَالفْعدكُنَْْ ضُرّنْ؟. 


اق 





520 





يننا 





ذِْشُومَنْ. 41009 أزتشِي وَاأعْدِكَفْمَنْ. 4101 وَلأَآمَدَاكل تَضّخْ. 


332 








نينا 


هو لقروش لي 32 





طوغْيِبِي أَئْدّتْ رَبُ. 








ذايننا 


وال ف بدك ل 
تَسُورَتسُ (ودْيَسَفْرَاوَنْ) 
حزب 38 





0 نكَمْر نحت ذَلقاق. «0» ترم از 
زْهُومْ. 10 طُوغْيِبِي قدت رَبّْ. 4151 رين تنشرغترا لآق انويذ 











6 - كَسُورَتسُ (ودَيَسَفْرَاوَنْ) حزب 38 


تضلآخ». 41539 آنَنَاس: نوسوط 





ك3 











لضفا 


1 طَاسُ 
يشر دَالْحَانا. +4192 آتان وَفنِي راد 





إِفْتَدْرَنْ. 41959 سَلْسَا 





لْمعذَنَ0 ادن 
دَلِسِإتبَحَكَ ينأ 





انا 





27 








دايا 


7- تَسُورَتس (أوَطُوفْ) 















*؟ 42219 آنشرُوس يد غَزِ 


لشخن رطان 
عمس أَرْيسِْي الْحَد. 


انيسن َندَالَحُونْ. 459 أَنْوِدَاكَئي إِقَسْمَانْ 
ذَالأتَرث. «46 نان يسَاكد لقان عَرْوِينْيَسئَنْ أ ١‏ 
«47 ينا "موسى” إلْوَصُوليس: «آفليي ريع يِْمَسء أ 


كُسَفُوتس أكني أتسَسْحْمُوم». 

















وعم 


23- تشوزل اولوف حزب 38 


ز الأمُوز. 4109 بياس إِثمُ 





وده 








7 تَشورتس (أوَطُون) 


لشت عن" 1417 


َبَرَانسَشِي أَسْوْم 


















حزب 38 





419 أَتسَمْمْرْترَا َأ 


4 





عَرسَاقَِاءلصرعْ مرق فير دوو 


رت الْعدلمينَ0 |" 





يذانا 


7 تشورتس (أوَطُون) 


انيزء آفلي أومتغ د" سلِيمَان" شرب بَابْ 





242 





1 مع لهم قود وح أتجَعَلَ ألارْض قرارآ : 





خَز لوط "نئك 03 








وخر وَمَنْيريسِ ل الرتيح نش 
. كو 





4 





0 اي ما 





فو 


َه نيط ةقانا خش تعتارد0 زو الول ال 











7- تشورتس (أوَطُون) 





0 








يويك َلك لحك بنج تف لكين : 








7- تشورتس (أوَطُون) 

















انا 


هوه افترووش كر شرن حزب 39 





247 








ينانا 


تل (حَكُو شمو ع0 حزب 39 





28- سو 


4119 انْحَرّمْ قلآس تُوط 





4139 يقبُوط ذَرْقَارُ 
إويذ إِحَدْمَنْ "الآخْسًا 


لس عن "مُوتى' 








لذانا 





00 «تذين»: 











0 














28 


الشرونش (عكر اقفرم عا حزب 39 





لك 











0 








يكنا 


آنْوَنْ رُوحْتَاغْآكِينْ بَْلآمه كني َخْطَا إمَجْهَالُ». 456 آتان أَذْهدو: 
انملظ أَذْرَبٌ آَرَدْيَمْدُونْ ودَكَكَني اقَبْمَىء سا كَان افْعَلْمَنْا 


ازْمَرا انسو 








وَلَعَلَتُ 
دو 
كَلَحْحْ تنْكْرود وَوْم با 11 
0 

مَل | 67 








أنسْرُوحَمْ آسْخَدْمَمْ آكَنْ إمَهَاثْ انمَكُرَمْ. 


254 











355 





شوَتَاصت ْوَأ 


تر طهر الأصجيرت 170 | 





لذها 








356 








انا 





37 





ةو اه 














امية0. تمن لكر 


لي 


يز 
أ 


١ 0‏ 
يتخ تايا 





لمن 


عَاقَا المْكَرْ إِنْخَدْمَمْ. 
لدم 





ينا «ارَبٌُ نَضرِبِي عَفَالقُومْ يَسَفْسَانه. 








لها 











للها 


عَلْمَنْ. +442 رَبْ آنَانْيَمْلَمْ داشر 


ِنَاكُ مرا ْلَمئُول 





361 








لي والِْشْروقَ 





س آنتَفْرَظ كَكتات» تت 





362 





توت وَالأْصَ كمسر لقيو لَه 





29 














حزب 41 

















آسَا 
الْمَفْصُود) الح آذْالآجَل 
يَتسْرٌ. ا آطَاسُ ذِمَدّنْ َكْر 

سآ يليك دْبَاثٍ اتن 


ثلا نا 
ا بيذ | اسن ل آنتسن الأ ْوَانْ 








ادع شروت 





30- تَسُورَتسُ (الرُومَانْ) 











0- تَسُورَتسُ (الرُومَانْ) 








يحيو ب ركه 
ذَالعْقَال. 4249 ذَالْمَدَمَاتْ لالَّْذْرَاس) 
أشلائريسش» أنبغذ 








شوق ةالوم لجز لجيه تَالْشروت 


يلا 


0- تَسُورَتسُ (الرُومَانْ) 





لَحْقِيسُ تَرْنُوظ إنجَليل 


َذْوِدَاكُ كان إفْرَبْحَنْ. 4389 أيَنْ 


367 








للها 


30- تَسُورَتسُ (الرُومَانْ) 





مُوفْلَت مَك إِنسَقَارَا آبويد 
أشريكذ». 4429 أز أذييكل غَالدُيِنْ 








30 حت 














ها 








0 50 








شاللتن الجزة لخاد تَالْعِشْرُوَ 


3 لِك للم 
يو حملن مه ع لطر 














ليع والْحِشروقَ 





1- تشورس الما 
حزب 42 











1- تشورس (لْقمَان 
حزب 42 








لي والْحِشْروقَ 


اسَتقِمْعَا تعدو كلك عَديماا 
و يي ب 





روحس يُفْموَئذ موعن آَذْولّنْآدْولوَنْ ألاكن ا 
دعا دَصّح ِمرنْضَاء ذُقَاكَال آذ 
بَابْ أَنْسَنْ. 4119 ]نات 
ا 





374 





مصاع أو 
١‏ 30 أْفجَرَ كيمَاحَاأ 


شرت ل ََ 





ولام 


2- ووس (الشَجْتم 
حزب 42 





375 








0 
دنه 77 ش 








غم 


دن وَالْمْجِرِت إل أن َع 


ولا 0 : 





فنا 





3- لسرتس (و: 








افاي وَالْعِشْرُوقَ 





!٠‏ وذّاك أَرُومِئرا يَنطل 





َنْسَنْء ويذا غَفْرَبَ يَهل. 








لذن 


قل كتوودل لوا 





379 








ا 


نْيَْنَى وَزويخ 








وَمَاكَانَ لِمُوِوَلِمُوِتَةٍ اده 


ن رمو 


تَمْتحَهَالِكء يكور َعَلَ مو مين : 
+ لوج نيهم سنن وَط ركان ماه 


در 





نينا 


33- سورت 





3 ارَسَصِنوَاا 










رّبُ آزنُو نش قَادَنت ألآش وين آَنشُقَادَنْ حَاعَارَبٌ 
رَببَركَاثْ. 4409 ”مُحَمذ" أزيني دياس (نصّحْ) آلْوَدجْوَن 
إدِحَفْمَنْ الآنيبًا. رَبُ يَعْلَمْ سكل شِي. 














آطّاسُ أَرنُو يسور ذَالْحَانًا. 








ايلننا 


3- تُسُورتش 














ذلننا 


33- نُسُورَتس 





أمبَغذأزرَدَغْئرَايدَكُ حَائَا آشوط الوَقْتْ. 4619 
4629 ذَيْرِذِْدَيَجارَبٌ دُلْمِذْإِعَدَانْ 




















ا 










1) آقْنَاس: يَسْعَى الْعِيبْء يلدي آديا 





2 لع به 
ةضيع 0 ليع يعجرت ِحَلَقمْ 
شديخراليم هوتدى ألزيت ثرثالهلم لانن | 
إل رط لعز لمي 





لديا 























ا 








(تَعْدَتْ)؛ آيمؤلآن آن"دَاوُود" حَذْمَتْ أَنْمَكْرَمْ (رَبٌ) 


إشَكْرَنْ. 4149 مِتَحْكَمْ فَلأمر 0 








َمَدَرَْاِا ألتَيرسِيرِْعَالََالىَوَأَيَاما ١‏ َحمََائأ 
مم محَادِيقَ 





لين 











لذننا 









شعاد الي دَلدريه رخني از 








عنام عرصي اوليك لَك جر 
وهم عرق نون 0ع والين: 














للها 





34- تشووس (سبّأ 






ؤوه4» أشكاتن [الآنياآنَن) 


و 





2 عولد 
حَبيران٠أقس‏ زينَلةر 





يلها 











(أخْصُوتْ) الْوَعْدُآرْبٌ ذَالْحَقُ حَاذْرَتْ بَلدَك) 


كيز ثب ويز يض فون . 469 “آلشيطَانْ" و 














يلغا 














4 


35- تَسُورَتسُ (أخَلآق) عويافة 


4173 وين عَفْرَبٌأَزيُوعِزْ. 4189 ألآأش 


حلاف لون تسن واكك 
إْحَلاَكنْ ون َِسَافْدَنْ 























للف 


35- تَسُورَتسُ (أخَلآق) حزب نه 


أبَدْلْ إِدَبَنْ 





شي 


() «ثكذ: أيشتكراد 





- 1 
قدو الشعوت تلا لازي ته كانعيماقي©:1 |1 
بتاك ا 





حزب 44 
























«425 إِلَْانْد الْمليَكُ)؛ أنَاس: كفم الج 
إجَغْلِسي لين (47 ار يرش “الجر 








بتك أتعسرًا 
2 








(1) المعنى انظن: يُوك 


























7- تَسُورَتسُ (ويذ يُقمَنْألضّفْ) 
حزب 45 


4769 يور 





يَبْمُو أكرًا آشيني: «إيلي؛ أذ 
يَنلك كل شِي ذفنيس عرس راك 
شِي ذففوسيسء غْرّس مرا آذك نقلَم». 











«ألا.. أَدْكُويُوي أَرْنُومِئرًا. +430 از: 
7 نْمَائَلا 











37- سورت 





(ويذيْقمَنْ ألصّفْ) 





«40 آز"الؤؤ" | 











7- تَسُورَتسُ ( ويد يُقمَنْألضّفْ) حزب 45 











7- تَسُورَتسُ ( ويد يُقمَنْألضّفْ) 





(1) سيدنا #اسماعيل» عليه السلام. 








7- تَسُورَتسُ (ويذ يُقمَنْألضّفْ) حزب 46 


درب إْبَابٌ نود آْبَابْ ألّجِدُوْآنَن ودكَنْ يا 


آَْسَاَدُكُ حَضْرّنْ 




















حَدَاد 0نختل هنأ كناكو ات : 
هرطق العلامهم أ نشوأ واضيزر عل ! 





38- تَسُورَتس (صَاذً) 
حزب 46 





َنَحْمَذ تٌّ (انتفكز) 2 








ضَن لَعْتابو. ذ. 49 أخني 2 سَ أت لَخْرَايِنْآلقَضْل نْبا 














4 


413 اشكا 
آَدبوَنْلَْيَاظ ياس وِينَاوَرْئْشْيِي 
أنَْ(التابْ)ء قبل دياس "يوم الْحِسَابُ 


َنَغْ: "داو" بُو الْقُوّه(والدِينْاء 


أزتشمين 





(1) آفَارَندَ كني شوصخَز. 





0 








للف 





حخزب 46 





زمرت التنساقراض كلها 






جد - انار" 





كله 





اث 
ارعذتة صا 2 6 


َادْكْرْعبدإبرهِيمَ 0 وَيَحْقُو 0 





يلف 


38- تَسُورَتس (صَاد)ا 
حزب 46 






كفل هر مَوْلآنَ آلْجِيز. 4489 أذ 
ابيتش. 449 ذا 









جاع 
ايرود إوَلْنْ آنفث تشز 
3 5 
لشن تتسصطً 






تَقَارَا 





42 








تَمتعَد ] 





يلف 


38- تَسُورَتس (ضَاذ) حزب 46 


دَمَنْذَارْ إِيَاَنْ؛. 4708 إم 





43 








38- تَسُورَتس (ضَاذ) 





414 








للق 








(1) اثلاثه أطلاماث: 








نطف 


حزب 46 
39 - تَسُورَتس (زِرَبْا 


اف ألو 





416 








4 


3 كور 


«(0«» اكز 








١الْحَمْدُ‏ اللذ» (لبَان ألْحَو)ء آطَاسْ ذَجْسَنْ أرْمَسْئَنْ. 





47 








ذخ يع والعشزوة 





ليلق 


و كت 





أَمْبَوَاآَرَدْيّاسُ نَعْتَابْابِدُل ديس فَلأسُ لَمْنَبئُي 
توك قاذ ع سالط يشي يذ يعي > مَذوِينًا يَحْظانْ آبِرِيل 














7 5 كَاوا اتلك مايا0 لمعه 
مك0 د 





لكف 


زب 47 
حزب 
9- تَسُورَس يريما 
«ودَيرَب 


يِنْفِيَحْكَمْ سَالْمُو 





0 لعي قي 
آَلنْْمَهه آَسيِنِي «وَفِي مرا ذَايِنْ دوي سَفْحْسَييرا 
دَجْسَنْ ري دشو إيَؤْرَاذ. 





و4 








4 


ووه قترومل وريه 











لفق 


٠‏ اكيرش 





َذْوَْدَعْرَنْ آَلأيَاث آنْبَابْ نون أو 


(أسائذ)». لكِن ذَالَْعْدالْختَابْ إعِبظَنْ إكفروَن. 











صِيرٌ م1 لين حَعَروألجبفر 
تعد الْلَرِوُحَنَتْمَلمْهقمْ وج َالآخرّين |" 








42 








1 





(1) العرش الرحمن. 
(2) الموث سين ابرذان: اقبل آَدْلَائَنْ يوك ذَالْمُوثُْ - الحياة 


جيه 








بز يع والعشزوة 





نيف 





424 





لوول ليت اق 





ليف 


عاقا ابريذ الْْقامَهه, 





425 





نز يغ والعطزوة 





لهف 










َنْرَانء. 4409 وين إِحَذْمَنْ «ألكيّه 


دَالْحُومَنْ. 


ا 
نَعَْنتىءيَرنُونَتمًا 





َالْْعَوَْأعَدّ ألْعَداي جنا يَتَحَاجخونَ 


نَاسْتكُبَررَإنََخْنلَحْمْ 





ففينا 


لَْتَابْيُوعَرْ 4469 فَْمْس آذ 





42 








نيش أرب تعس يْسَلْد 





عه 











ليف 


هه- كتووتل أرييشحتكن 
حزب 48 











4 


حزب 48 





م 4759 كَشْمكُ 
+1476 








ام تق 


تنغوتا ليد |5 





1- تَسُورَتسُ (آتسْوَقَضْلَتْ) 
حزب 48 








اقه 








- نَسُورّتس (آتسْوَقَضْآت) 








2ه 








ونيف 


1- نَسُورَتسُ (آتسْوَّقَصْلَتْ) حزب 48 








ذخ ليغ والعشزوة 


يلاست ذنمو 


لِلَْالتعَارْوَااشَمْش 





بين 


زب 48 
حزب 
41- تَسُورَتسُ (أَنسْوّقَصْلَتْ) 





اه كل فى 
إنسِذيَحْيَان أرَديَحيُونْ آلمُوتى» آنا يَزْمَرْ إكل شي. 








1 


1- نَسُورَتسُ (آتسْوَّقَصْلَتْ) 
حزب 48 





كته 





شلَرشمإلكَانَنعِنرِ لوف 
5 5 








لفن 


41- تَسُورَتسُ (أنْسَوَفضْلَتْ) حزب 49 


مَايَدَانْمَرْجَدْ 





لقعا آَْحَال أعْلاَيْ» مُقَر ائيس 








لين ُو ذرنءأزلية . 
كاك 





42- تَسُورَتسُ (أَنْشَاوَرْ) حزب 49 





اليَشْبان َتنا آَيسَلْدُ يَسْوَالِيدُ. 4109 يُِسُورًا مرا 





فْمْيبسء إِجَنْوَادْيُوكَدَلْقَمَهِيَْوَسْْ ون يَبْقَى الآررَافيَحْكَمْ َنَاَط 








(1) سرام جَروَن: سزواج جز أذكز 





7ه 

















لين 


42- كوتس (أمْقاوز) 






َحَرثْ انْصِِبْ. +419 
أجَسٍ اكْرَاء والآحَرْتْ أَرْيَسْعِي انْصِيب. 19 


ونه 








4 


زَمرْسَنْ 











فد 





4ه 








ينا 


42- تَسُورَتسُ (أَنْشَاوَرْ) 





442 








إيذذ 





5ه- تمورتس ازوف حزب 49 


ند آنْلَحُومْ 40 ينحني وِعَطَلَنْ لَهْوًا 
كني أرتفقم؛ ركاذي التاب) -١‏ 4119 وين ايُخَلْمَنْ خرين"امزا 





تاضر؟! 4169 الذي 











ع قَريَةمتذي ااال مُترثوها| عَكَاقَةَ 
نَع ا 0 موي 





4 














4 


َنمَفْمَدْ "مو 
َي ود 





445 








5ط 





حزب 50 


قلأش. «47 كا الث 











4 





دمي أرب وَايِظْ يقراس : آذيرَن واه 





4 




















5 ميت : 
ألدلهم ليحر |5 





لهذ 


499 عَاس آس مَردَاسُ 


(تشزني)ء 




















تعبييكة! 


بت وَرَفَْتَهُم 6 يَدْعْوقٍ 





4١ 











آَسيسَمْ آرْبُ ذَحْنِين يََشُورَْالْحَانًا 


ونا أرْتَسْوَاغْلايرَا يََنْ 





اذكه 














َل معان هنإل 














45 - تَسورَتس (نينإيْكَنْ) اع كما 











راك ل 1 نشم 
ذرد لتو دالوأ من ايض ]لم شيضيه 














20 
وبق ما رت 
حت 1 5 

وَعَلذَا 





95 
4 


46- تَسُورَتس (اهْرَازْترملٌ)' 





«47نَغْآيسين: َجْرِئذه؛ (آذلكتب). 

















1 















3 يدرب إضَقْع الآأغمال آنصين 429 يبنَدكئي 
حذنء أونقن أسْوَيْتكئي تلن عَفا”مُحَمذْ"؛نتسًا ذَالْحَلُ 











7- تَسُورَتس (مُحَمذْ ي) 














للف 


47- كَسُورَتسُ (مُحَمذْة) حزب 51 














يلف 





تش (مُحَمَذْ ذ) حزب 51 


47 سور 





462 














إونفا 


دي 
4349 كُونري آودَّاكْ يو 


«5د4 دكن اكُفْرَن [ 


صَدْقَتْ "في سَبِيلٍ آللة". آلأن يذ أَرَيْمْخْلنْ؛ و 
رب ذَالمَي (أريَحْوَا)ء كوي إذ 














45 


48- تشورتش (تولي0 
حزب 51 








شيك آ 


كفتك 7 
تَغْلاطَي آندِيي؛ أَسرْقَان ره 











من اراي سَْدْعَوتإِق قرع لزه بَأين شي 





للف 


48- نورتس (تُولي0 
حزب 51 











3ط 


48 - َسُورَتسُ (تُوليَة 
- تَسُورَتس (تُولي) حزب 52 








اين آريْحَن عَرْوَعْذَا يذ آَطرَاً. 








ا 








(1) «الْهَذْيْ»: وح ُو الْحَاخ ذالجخ. 
(2) كلمة التوحيد: لا إله إلا الله محمد رسول الله . 


467 











حزب 52 


يدَس؛ [الثوخنيناء ذتغورذ لكان 
بك ِ 


جَرْدَمُفَرَانَ. 44 و 
أَصْرَن آي 





2 يتخ م0 3 
أنه رَيْمَة َال فرعيو تر 





لكف 


49- تَسُورَتس (يُخَايِينْ)ا 
حزب 52 


ذِكَنْ. «» سالتشل نَعْمَهِ رب رَبْ 





إل آتْقَادَم؛ رَب اميل "التو" زو يَعشُور ذَالَْانًا. 

















38 





49- تَسُورتس (بَاين حزب 52 





47 








50- تَسُورَتسُ (ثَاف» 
حزب 52 


























42 





كَانَ مركاو آل ألشنع وهو ه150 لَفَدْخَلنمًا 
تون انعاقةا مَاَد د 








ريف 


50- كَسُورَتسُ (قَاففَ) 
حزب 52 




















دَسَلْتَه لع يشال 1 


تجزازتخ ةو تلهلتة 





غ" ران ا 














لهذ 







51- الَسُورَس (وذْ ِسْكَرًا 






مَبْغِيرالشّك). (7» بلي وين 
«40 إِدُرَارْلَحُونْ تشكلي. +410 


(1) البيت المعمور- وقيل ذالكعيه: وقيل دحم دجي اتشحُجُونْ عرس المَليكا 


476 








- تررس (اللوؤ) حزب 53 








47 








52 تسُورَتس (الطُوز حزب 53 





الشين الْنْآرْبَ لقت ان الْنياذ. 


0 








لفذف 


53- كُشوزتس (إفري) حزب 53 

















4 


53- سورت الات 














للك 


53- كشوزتس (إفري) حزب 53 














يذ 








) الشيئ وَلَنْ نرَبٌ حُلقَت أَلْنْ لنياف 








يلد 


انَنْ الآوَانْ تَشْحُو, 














للك 


54 تَسُورَتس (أُوز آثزري» 














1 








5- كشوزتس (آخنين) 


4119 آنيياكًا 










نسَاك آنمس. (414 آليني 
> باب الْجها و 





رُوق يوك ذَالْجِهَاتُ 


«424 كَااَبِوَايِْيَلاَنْمَلأَس؛ (الْقَمَااءآنَانْمَرًا ذَالقَانِي. 4259 أدِقْرِي وُدَمْ 


أنبَابكئ. ياب 269 آني أكا 
رلته 





َرْتَسُمْتَعَمْرًا 





ِكيءَالهَرَيَحُْمَانَكَزٌ (حَجَهَنَألككَذْب 
اجنود يطوف باجم فال 





ك4 


ي زات بَابس (أسَِي) آيشثر 





:4 آنيي كا ترم نعي آثباب آلو . 4599 الْأَحْسَانْ 
أنتشبي ْجَرًا حَاهًا آلْجَرًا آَلأَخْسَان. 








ام 


ع 500 زب 54 
55- تَسُورَتسُ (آخنين» فك 


ايَمْآنبَاثْ آنوَنْ. 4719 تسحْجِلِين 
(الْجَنْثْ). 4729 آذ 








تَنْدَنْدْقَاذ (4 فلن اَُمْبَازيْمُعْ 
الآضئّاف: «48 انُويَفُوس!.. 


َالْهَرَاأروِبَان. «47 أَنسِلِيم أثلآه 














وتترؤة شك بيه نول 

















56- تَسُورتس (ألوغقه» حزب 54 











للف 











يَمْلَمْ كا آفْرَنْ يَدْمَرَنْ. «47 آنتث آسْرَب نيس صَذْقَثْ (في سَبِيلٍ آللة) ذ ايَنْ 





1و4 











يلف 





رْتَسْوَفبَال دَجْوَنْ لد إكُْرَ 
تَقَارًا. 








- تسُورتسل (ثزل» 





«415 أعني مَارَال أذ 








اسبِالْفِسطٍ نر 


عَرِد 8 رتكاف فارد تتكتار 
وَالْحِتَ تمرك مُه 





بلق 














1 





50 7. 1 

َالزُرْ ريك الدَدرَنْ أتَاذْرَبإعَفْر آخين سمي 
آنسن: هكم أتمْرُوزنُنَاد نلنكزث أن 
قي 2 خَكمْ فو «44 وين أنوقرًا (آتشايبل) 











عدوم تتضيت إل 





للف 


58 - تَسُورَتسُ (لَمْجَاذله) حزب 55 





(1) اليهره. 
(2) اقرناس: الام عليك. الْمَعْنَاس: الْمُوثْ فَلأك. 





لصَكرِوَءاوألركَرة ولغوأ 
تخماردج»المترال أليين | 
كُمْوَلِامِنْهُمْوَيَخِفُوقَ 





4 


58 - تَسُورَتسُ (لَمْجَاذله) 





4118 مَاننَاوَنْآوذْيُومتَنْ: «أموَ: 








ليلق 


حزب 55 
58 - تَسُورَتسُ (لَمْجَاذله) 


اريتسْوًا 








419 أَنسْحَبْحنَاس رب 





بز الآمُوز. 











14464 


كَسَو حزب 55 
تَسُورتس (لَْمَا) 
59- تَسُورَتس (أَجْمَا 














و5 

















ار حزب 55 
تَسُورتس (أَجْمَاعْ) 
59- رتس (أَجْمَاء 




















آسْدَبْرَظ الأرزه. 
































61- تَسُورَتسُ (أآَلضَّفْ) حزب 55 


م 


يعبْقَاءْآنشَعَلْمَم. 4129 أَدْوْنِنشُو 


آنمرًاا 








لْحوارتيَنَآنصَارِة ِل 











62- تَسُورتس (الْجُمعه) 
حزب 56 








506 





جك ألْمَتهئوت ماهد نك ْول َه هبد 





ااه 














63- تَسُورَتسُ (الْمُنَانِقُونَ) حزب 56 





عا أكنْيََْبْ كن آْسَدتَْ ليغ دكي سَلْحَن .ا رب رعو 
الأجلء أنروِيسْتْ مَرَدْيَارَطء يَاكُ رب ينوي لْْبَازآوَيَن ُو إلْخَْممْ. 
































له 








1) بَلاكآذِنَمْ ينان وير نمطئيس. ثاقي ذالحكمه إزادن. كن تفع العائله. 


ل 





يَتَوَكَلْعَلَا 





كلم 


65 - تَسُورَتسُ (يَرُو) حزب 56 





لَخْلآ َنْسَثْ. آَنسَمَْيَاْرثْ جَرَوَنْسوَيَكنِيَلْهَانْه مَايََتَْخَالْمَم (عَفْلَخْلآض). 
ةك 





5 














65 - تَسُورَتس (بَرُو) 





موز بََرَصَنء : 





آطاس رن يَشُورَْالحَانً. 


52 





صما 
َالْمََيِحَهُيمْدَدَلكَ طهر تبن 2 





له 








53 











419 آفسحال آعْلآيْ ذِالمَانِسء لَحْكُمْ مرا دفْفُوسِيسُء تناكل شي إِزَمْرَاس. 


«42 يَخْلَقْ ُدَرْسْيَزْئاالشوثء كني كجرب 


ا إمكانة 
رْيتسْوَاغْلابرَا ُو إعَهُو آطاسُ. 





مَنْ مو مِْهَانَ الآْعَائِيسُء تنا 


514 








6 - تَسورَتس (الَكُمْ) - الملك 


فلضي السسنء وض أن 0 20 انبا 








55 





هه 3 ل ١‏ 


لحم لبتصَرَوَالا: 





5ه 


حزب 57 
ع د 
67- كُسَورَتس (الْمَكُمْ) - الما 





56 











سر زب 57 
حزب 
68- تَسُورَتس (لَفْلآم) 









421 إن 


ماس و ع 
ن: هشو إِنَوْرَا مَاعَوْرَنْ وَمَانَنْوّنْ؟ 


إنسَازْلِنْ 








57 








68- رتس (لفلآم) 










01 ال 0 


إوَنّنْآنتَنْء دل إَِانْ فَلأسنْء آلا 


5 








وله 


68 - انسور 








ل 





ُ 


يواتن ارت تهة .يتلم اوت 


د 
ليتهَا كا" 





0 


69- تَسُورَتس (الْحَائّه» حزب 57 








50 














0 





ك0 








70- سعانت حا حزب 57 











ينين 


1- تَسُورَتس (ثوخ) حزب 57 








3ه 





شع سَملوات لبا 





بشني لشي ككل تان حَاهًا تازه 








54 











زب 58 
حزب 
لَجْنُونْ) 


2- سورت 





525 








لفك 





526 








ده 


8 حزب 58 
3- تَسُورَتس (ويْيَذْلَنْ) 





آَدْيَْلَمْ مَاصَّوْضَنْ لَوْصَيَاتْ اْبَابْ اَنَسَنْء يَخْصَى أَسْوَيَنْ الأَنْغْرْسَنْء كل شي 
اسْلَعْدَاذ البَحْسَبُ. 














ا 
سيسَمْ أرب دَحْنينْ يور دَالْحَانًا 





527 














ليك 








ذَطَآاس كا تَفْكِظ. «7 إابكك إمَانْصَبرظ. 


5 








1ه 


أَمَكدْإِقَدّر. 420 

كرس أدَمْ 

ن. (425 رَنِي آذ 

ؤِ”"سَفَر": (جَهَنَمَا). +427 ما إِذْ 





59 








0 

















لذن 











م ةنك َيِه قجَعَلتُسميعاً 


3 تاماك آقاقاكَبور0 0 





يفيك 


6- تَسُورَتسُ (آمْدَانْ) حزب 510 











52 








ينيك 


6- تَسُورَتسُ (آمْدَانْ) 









5 ١ه‏ آسدَكْر سم اباي « تطبخ مفْمَديِثُ. ٠‏ 426 الأش كرا 
00 آسْ يُعْرَنْ. +428 


سول أظ. 427 ويفني! 
إذ غوَايٍ ل ل أشوييظ. 299 


محَانا ِنْيَب 














حزب 58 





ب ينا تزيخ. 

















(1) أَبُوِنَا 








وعة 








535 





ا ب عع 5 
ع معو بو 
تشتغرتيقا 1 





لفيدا 











ااه 


تَسُورَتس (الْمَلآيَكُ إِدتَكْسَنْ الآرَواخ؛ يزب 59 
حزب 
9- تَسُورَتس (الْمَلآيِكُ إِدتَكْسَنْ الآروَاخ) 





57 











ممه 


9- تَسُورَتسُ (الْمَليِكُ ! ِتَكْسَنْ الرَوَاخ) 


إيِدُوئيت) أرَئْمن 





آشيسَ وب دَحْنين يَْشُورْ ذَْحَانًا 


32 خ. 429 مِدَيُوسَا عرس أُدَرَغَال. 439 ْنا 















وده 





























81- تَسُورتس (أسْكَاز) حزب 59 





3 جَهتَْا 


تَرِيحْثْ كا تَنْوي. (415 آل 











قه- كشروش (اققق)» حزب 59 








41 








يك 





542 





أله سر بيد 
:. رن فصن سجر 1 ١:‏ 





يذ 


94- كشورسش (اققّق» حزب 59 


ِوَنْ. 435 مَسْرَار لَدَسْكَادَن. 4369 










عند (0» يراد 


دا 3 














044 


0 و 
00# لتر 





00 


6 حزب60 


96- كُسُورَتسُ (وين وِتسَاسَنْ دَق 87- كُسُورتس (أَعْلَيانء 








نَم أمكني (يين وسَلّنْ). 











245 





أَرَيْدُومَنْ. +418 أَنَانْدًا 


(الكسورفي) الشوض؟. 











اه 


زب 60 
حزب 
89- تَسُورَتسُ (لَفْجز) 





54 











يك 


90- نورتس (تَعُووْمُ) حزب 60 











121 كشُوإستوّث؟ 
عشي ناس الأدٌ: (415 أجُجيل 








ل 9 


0 واوا : 








44 


ْإِيَرْدَان: (الجيز 


٠‏ 119 "لمُوذ" 











92 كشورتس (إط) 93- كشورعس لالح 
كَمورس (إظ) و9- تشورس (1 
اطْحَى) حزب 60 





إرُوخ. (417 أسبَعْدَن د 
. 4199 حَذ أ 








: يلتاق يسم 
00 ّ 
| © ألا أنقسطفرك © وتقغنا لك يِضْك 0 |3 


53 ِنَم لغش رهر ا هات تع الغشرفشر اتا 4 


ور هتَبَاضَت 0 َال رَيْكَةزعن0 
3 سيت اتش صم 
3 َالتيِوالر 0 َطور سيت وعند ال 





4- تَسُورَتس (آلمْ تفْرّخ) 95- تَسُورتش (تَرَازْتْ) حزب 60 


«40 أجُجيل أَرَنْفَهرْ. «410 انزو أَرنْحفَر. :41 صَالئنمه اتبتابكل أهدّز. 











51 








0 نيك ازغئوانت أله ينهى 0 عبد 
دح سنو 








96- تَسُورَتس (دعْرَان) 97- كشورتس (لفتَز حزب 60 














98- سو 






«44 أَدْجَس كَانْ إَِتسْرُسُون» 




















و9- تَسُورَتس (لؤْلرٌ) 100- تسورّتس (الخيل يَسْرَبَعن» حزب 60 























01- تَسُورَتس (الْقَارِعَه) 102- تَسُورَتس (وَرَيَسْعُونْ آَطَاس) حزب 60 








ا أبْحَال كَذُوط 


ث يَلْهَان. 
















ازْكَان دك 


4 ما 








03 ترس (الْوَقثْ) 104 تَسُورَتس (أَجَدَعْ) 105- تَسُورتس (آلْفِيل) حزب 60 























> 3 


يا اع صاه افو لين : 
قا ره الع ماق زف 











إسَا) 108 كَسُورَتس (الكَوْثَر) حزب 60 


06 َسُووَتس (فرَيْض) 107- لسوت 












يِمْتْرَايْركُ 


رَب). «؛4 يِينًا 


19 يِلَنْوَايَذُ 
دُنْبِدُو. 439 إيه الآقاسن 
لمعن ذلا 459 الْحُوف يَرَاتْ 








لأتحَامْ 





41 تذكياك (واذ) "الْكَوئَز“. «42 َال ياب آنحَرْ: (آرْنُو). 43١‏ مذ 
َمْسا ريِتَفْوَن. 























نْ) 110-تَسُورَسْ (أنْصَرْ) 111- تَسورَسُ (الْمَسَدْ) ‏ حزب 60 











كل اودبت الْملَي وس 


دَاوَقتَ يوس شَرًإا 


سر يَعَاسِدِةآاحسَد 


“| مُلَآغ برك التاسس 0 تلج القاس 0 إلَهِ : 

ألتاس من مَرَإلوَسْوَاسألْكَئَاين0 أل 

وشوش ب ص دو رآلتّاي © : 
ِنَأ 








2 تَسُورَتس (قُلَ مر آللة) 113- تَسُورّتس (أطبّخ) 114- تَسُورَتس (مَدَّنْ) حزب 60 




















القِر يسان آنشوزيين 


ل 





ع 


88848588856 888888884 8841م 





دَْندَا مَل كل كَشورتش: (ذتكه 














223 
20 


2 
2 
20 
26 
286 
25 
4م 
312 
32 























8 


+8585888448 88888888888888 858585858 

















561 



































البيان 
مكية 
مننية 
مدني 
مدية 
عدنية 
مدني 
مدنية 
مدني 
مدنية 
مدنية 
مدية 
مكية 
مكية 
بي 
مكية 
٠ 3‏ ]> اميه 
شن | | م أبكد 
الل | » | م أمكية 
سر ]سم | أمكية 
اسن | م | ب أمكية 
الإمن | م | إسية 
ايلات | » ]امه أمكية 
ابر ]1 » | سس إعكيد 
ايت | » | ب أمكيد 
بي || .| فق | 
اكير | ا | ال أععية 
الاسير | ع | ص كيد 
سيت | ع | اب بيه 
لاتشفق | عه | جه | مكيد 
هع |[ هه | عه عي 


























885888856888 66 


888848 888588888584+ 


























نتيا أن يلجت 
5 


1 









































.ب 106- الديئةلتة 
ا 
ل سس ب 





























(2) مجمع الملك فهد لطباعة المصحف الشريف: 1687م 
فهرسة مكتبة الملك فهد الوطنية أثناء النشر 


جمع الملك فهد لطياعة المصحف الشريف 
القرآن الكريم وترجمة معانيه إلى اللغة الأمازيغية. / مجمع 
الملك فهد لطباعة المصحف الشريف. - المدينة المنورةة 1477 ه 


خقااص؛ 2114 سم 
ردمك: حسو فوم سين 
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ديري 12144 اللا 
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